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Nordson International

http://www.nordson.com/Directory

Country Phone Fax

Europe
Austria 43‐1‐707 5521 43‐1‐707 5517

Belgium 31‐13‐511 8700 31‐13‐511 3995

Czech Republic 4205‐4159 2411 4205‐4124 4971

Denmark Hot Melt 45‐43‐66 0123 45‐43‐64 1101

Finishing 45‐43‐200 300 45‐43‐430 359

Finland 358‐9‐530 8080 358‐9‐530 80850

France 33‐1‐6412 1400 33‐1‐6412 1401

Germany Erkrath 49‐211‐92050 49‐211‐254 658

Lüneburg 49‐4131‐8940 49‐4131‐894 149

Nordson UV 49‐211‐9205528 49‐211‐9252148

EFD 49‐6238 920972 49‐6238 920973

Italy 39‐02‐904 691 39‐02‐9078 2485

Netherlands 31‐13‐511 8700 31‐13‐511 3995

Norway Hot Melt 47‐23 03 6160 47‐23 68 3636

Poland 48‐22‐836 4495 48‐22‐836 7042

Portugal 351‐22‐961 9400 351‐22‐961 9409

Russia 7‐812‐718 62 63 7‐812‐718 62 63

Slovak Republic 4205‐4159 2411 4205‐4124 4971

Spain 34‐96‐313 2090 34‐96‐313 2244

Sweden 46‐40-680 1700 46‐40‐932 882

Switzerland 41‐61‐411 3838 41‐61‐411 3818

United
Kingdom

Hot Melt 44‐1844‐26 4500 44‐1844‐21 5358

Finishing 44‐161‐495 4200 44‐161‐428 6716

Nordson UV 44‐1753‐558 000 44‐1753‐558 100

Distributors in Eastern & Southern Europe

DED, Germany 49‐211‐92050 49‐211‐254 658
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Outside Europe / Hors d'Europe / Fuera de Europa

� For your nearest Nordson office outside Europe, contact the Nordson

offices below for detailed information.

� Pour toutes informations sur représentations de Nordson dans votre

pays, veuillez contacter l'un de bureaux ci‐dessous.

� Para obtener la dirección de la oficina correspondiente, por favor

diríjase a unas de las oficinas principales que siguen abajo.

Contact Nordson Phone Fax

Africa / Middle East

DED, Germany 49‐211‐92050 49‐211‐254 658

Asia / Australia / Latin America

Pacific South Division,
USA

1‐440‐685‐4797 -

Japan

Japan 81‐3‐5762 2700 81‐3‐5762 2701

North America

Canada 1‐905‐475 6730 1‐905‐475 8821

USA Hot Melt 1‐770‐497 3400 1‐770‐497 3500

Finishing 1‐880‐433 9319 1‐888‐229 4580

Nordson UV 1‐440‐985 4592 1‐440‐985 4593
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Bölüm 1
Emniyet

Giriþ
Bu emniyet talimatlarýný okuyun ve bunlara uyun.  Ekipman dokümanlarý
içerisinde gerekli olan her yerde görev ve ekipman ile ilgili özel uyarýlar,
dikkat notlarý ve talimatlar bulunmaktadýr.

Tüm ekipman dokümanlarýnýn, bu talimat açýklamalarý da dahil olmak
üzere, iþletme ve servis ekipmanlarý kapsamýndaki herkese açýk olduðuna
emin olun.

Kalifiye personel
Ekipman sahipleri, Nordson firmasý ekipmanlarýnýn kalifiye personel
tarafýndan monte edilmesinden, iþletilmesinden ve servise konulmasýndan
emin olmakla sorumlu bulunmaktadýrlar.  Kalifiye personel, onlara verilmiþ
olan iþleri güvenli bir þekilde yerine getirmekle eðitilmiþ personel veya
sözleþmeli çalýþanlardýr.  Bu kiþiler emniyetle ilgili tüm kural ve talimatlara
aþina olup onlara verilmiþ olan iþleri bedensel olarak yerine getirebilme
kapasitesine sahip olmalýdýrlar.

Kullaným amacý
Nordson firmasý ekipmanlarýnýn bu dokümanlarda anlatýlanlarýnýn
haricinde, baþka þekilde kullanýmý, ekipmanlarý kullanan kiþilerin
yaralanmasýna veya teçhizat donanýmlarýnýn hasar görmesine sebep olur.

Ekipmanlarýn kullaným amacýna uygun olmayan uygulamalara dair bazý
örnekler

� Birbirine uyum saðlamayan materyallerin kullanýlmasý

� Ýzin alýnmadan bazý deðiþikliklerin yapýlmasý

� Emniyet donanýmlarýnýn veya sürgü tertibatlarýnýn çýkarýlmasý veya
atlanýlmasý

� Birbirine uyum saðlamayan parçalarýn kullanýlmasý

� Onay alýnmadan yardýmcý ekipmanlarýn kullanýlmasý

� Ekipmanlarýn maksimum oran üzerinde iþletilmesi

Yönetmelikler ve Onaylar
Tüm ekipmanlarýn kullanýldýðý çevrede kabul gördüðünden ve
onaylandýðýndan emin olunuz.  Montaj, iþletme ve servis talimatlarý yerine
getirilmediði müddetçe Nordson firmasý ekipmanlarý için olan her onay
geçersiz sayýlacaktýr.

Ekipman montajýnýn tüm safhalarý tüm federal, eyalet ve yerel kodlarla
uyumlu olmak zorundadýr.
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Kiþisel Emniyet
Yaralanmayý önlemek için bu talimatlara uyulmalýdýr.

� Kalifiye eleman olmadýkça ekipmanlarý iþletmeyin veya servise
koymayýn.

� Emniyet tertibatlarý, kapýlarý veya kapaklarý tam yerinde olmadýkça ve
otomatik sürgüler mükemmel þekilde çalýþmadýkça ekipmaný
iþletmeyin.  Her hangi bir emniyet donanýmýný atlamayýn veya etkisiz
hale getirmeyin.

� Hareketli ekipmanlarý temiz tutun.  Her hangi bir hareketli ekipmanýn
ayarýný yapmadan veya servise koymadan önce güç kaynaðýný kapatýn
ve ekipman tamamen duruncaya kadar bekleyin.  Beklenmedik
durumlarý önlemek için güç kaynaðýný kapatýn ve ekipmaný emniyet
altýna alýn.

� Basýnçlý sistemlerin veya parçalarýn ayarýný yapmadan veya servise
koymadan önce içerdeki hidrolik ve pnömatik basýncý çýkarýn (tamamen
boþaltýn).  Elektrikli ekipmanlarý servise koymadan önce devreden
çýkarýn, kilitleyin ve þalteri kapatýn.

� Kullanýlan tüm materyaller için Materyal Emniyeti Data Sayfasýný
(MEDS) bulun ve okuyun.  Güvenli þekilde iþletme konusunda ve
materyallerin kullanýmýnda ve tavsiye edilen personel koruma
donanýmlarýnýn kullanýmý konusunda üretici firmanýn talimatlarýna
uyunuz.

� Yaralanmalarý önlemek için iþyerinde sýcak yüzeyler, keskin kenarlar,
enerji yüklü elektrik devreleri ve pratik sebeplerden dolayý
kapatýlamayan veya koruma altýna alýnamayan hareketli parçalar gibi
sýkça tamamen ortadan kaldýrýlamayan, tam belirgin olmayan tehlikeler
karþýsýnda dikkatli olun.

Yangýn Emniyeti
Bir yangýn veya patlamadan kaçýnmak için aþaðýdaki talimatlara uyun.

� Tutuþabilir materyallerin kullanýldýðý veya depolandýðý yerlerde sigara
içmeyin, kaynak, perdahlama iþlemi yapmayýn veya açýk ateþ
kullanmayýn.

� Uçucu materyallerin veya buharlarýn tehlikeli þekilde yoðunlaþmasýný
önlemek için uygun þekilde havalandýrýlmasýný saðlayýn.  Kýlavuzluk için
yerel kurallara veya materyalinizin MEDS kýsmýna baþvurun.

� Tutuþabilir materyallerle çalýþýrken açýk elektrik devrelerini devreden
çýkarmayýn.  Kývýlcým oluþmasýný önlemek için bir kapatma þalterinde
önce gerilimi kapatýn.

� Acil kapatma butonlarýnýn, kapatma valflarýnýn ve yangýn söndürme
aletlerinin nerede olduðunu bilin.  Püskürtme kabininde bir yangýn
baþlarsa, püskürtme sistemini ve egzoz fanlarýný hemen kapatýn.

� Ekipmanýnýzýn temizliðini, bakýmýný, kontrolünü ve tamiratýný ekipman
dokümanlarýnda belirtilen talimatlara göre yapýn.

� Sadece orijinal ekipmanda kullaným için dizayn edilmiþ yedek parçalarý
kullanýn.  Parça konusunda bilgi ve tavsiye almak için Nordson firmasý
temsilciliði ile irtibata girin.
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Topraklama

UYARI:  Elektrostatik ekipmanýn hatalý çalýþmasý tehlikelidir ve elektrik
þokuna, yangýna veya patlamaya neden olabilir.  Periyodik bakým
programýnýzda rezistanslarý kontrol edin.  Hatta biraz elektrik þoku alýrsanýz
veya statik kývýlcým veya ark fark ederseniz, tüm elektrikli veya elektrostatik
ekipmaný hemen kapatýn.  Problemi teþhis edinceye ve ortadan
kaldýrýncaya kadar ekipmaný tekrar çalýþtýrmayýn.

Püskürtme kabininde veya kabin açýklýðýnýn 1 m (3 ft) dahilinde yürütülen
tüm çalýþmalar Sýnýf 2, Bölüm 1 veya 2 Tehlikeli konum içinde olduðu
dikkate alýnmakta ve NFPA 33, NFPA 70 (NEC kurallarý 500, 502 ve 516) ve
NFPA 77, en son þartlarla uyumlu olmak zorundadýr.

� Püskürtme alanlarýndaki tüm elektriksel olarak iletken cisimler,
deðerlendirilmekte olan devreye en az 500�volt uygulayan bir aletle
ölçüldüðü gibi 1�megaohm'dan daha fazla olmayan bir rezistansla
elektriksel olarak topraklanmalýdýr.

� Topraklanacak ekipman, püskürtme alanýnýn zemini, operatör
platformlarýný, doldurma hunilerini, ýþýklý bariyer desteklerini ve
üfleme‐kapama memelerini içermekte olup ancak bunlarla
sýnýrlandýrýlmamýþtýr.  Püskürtme alanýnda çalýþan personel
topraklanmak zorundadýr.

� Elektrik yüklü insan vücudundan ateþleme potansiyelinin oluþma
ihtimali vardýr.  Bir operatör platformu gibi boyalý bir yüzeyde duran
veya iletken olmayan ayakkabýlar giyen personel topraklanmaz.
Personel, elektrostatik ekipman ile veya etrafýnda çalýþýrken iletken
tabanlý ayakkabýlar giymeli veya bir toprak baðlantýsý saðlamak için bir
topraklama þeridi kullanmalýdýr.

� Elektrostatik püskürtme tabancalarýný manüel çalýþtýrýrken elektrik
þoklarýný önlemek için operatörler, elleri ile tabanca tutamaðý arasýnda
deri ile tutamaðýn temas etmesini saðlamak zorundadýr.  Eldivenler
giyilmek zorunda ise, avuç içini veya parmak kýsýmlarýný kesin,
elektriksel olarak iletken eldivenler giyin veya tabanca tutamaðýna veya
baþka gerçek topraða baðlanmýþ bir topraklama bandý takýn.

� Pudra püskürtme tabancalarýnda ayarlamalar veya temizlik yapmadan
önce elektrostatik güç beslemelerini kapatýn ve tabanca elektrotlarýný
topraklayýn.

� Ekipmana servis verdikten sonra ayrýlmýþ olan tüm ekipmaný,
topraklama kablolarýný ve telleri baðlayýn.
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Bir Fonksiyon Bozukluðu Durumunda Yapýlmasý
Gerekenler

Bir sistemde veya bir sistem içersindeki her hangi bir ekipmanda fonksiyon
bozukluðu varsa derhal sistemi kapatýn ve aþaðýdaki adýmlarý uygulayýn:

� Elektrik güç kaynaðý baðlantýsýný kesin ve kapatýn.  Pnömatik kapatma
valflerini ve bunlara baðlý basýnçlarý kapatýn.

� Fonksiyon bozukluðunun sebebini teþhis edin ve ekipmaný tekrar
çalýþtýrmaya baþlamadan önce bu arýzayý ortadan kaldýrýn.

Elden Çýkarma
Ýþletme ve servis esnasýnda kullanýlan ekipman ve materyalleri yerel
kurallara göre elden çýkarýn.
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Emniyet Etiketi
Tablo 1‐1, bu ekipmandaki emniyet etiketinin metnini içermektedir.
Emniyet etiketi, ekipmanýnýzý emniyetli þekilde iþletmenize ve bakýmýný
yapmanýza yardýmcý olmak için saðlanmýþtýr.

Tablo 1‐1  Emniyet Etiketi

Ürün Parça Tanýmý

1. 244664

UYARI:  Elektrostatik püskürtme ekipmaný ile çalýþýrken aþaðýdaki
prosedürlere uyulmak ZORUNDADIR.  Bu talimatlara uyulmamasý, bir
yangýna ve/veya ciddi kiþisel yaralanmaya yol açabilir.  Püskürtme kabini
üzerinde bu uyarý belirtin.

1. SÝGARA ÝÇMEYÝN.  Açýkta ateþleri, sýcak yüzeyleri ve kývýlcýmlarý
üfleçlerden veya perdahlamayý kabinden uzak tutun.

2. Püskürtme tabancasý kullanýlmadýðýnda elektrostatik güç birimini
kapatýn.

3. Yangýn durumunda hemen kapatýn.

4. Kývýlcýmý önlemek için 1 mega ohm altýndaki tüm iletken cisimlerde
toprak devresi oluþturun.  (ANSI/NFPA 33, Bölüm 9 veya yerel kodlar)

5. Kývýlcým oluþursa iþletmeyi kapatýn ve topraklama baðlantýsýný düzeltin.

6. Yanýcý pudra ile çalýþmadan önce ANSI/NFPA 33, Bölüm 7'ye (veya yerel
kodlar) uygun olarak sabit yangýn söndürme sistemi monte edin.

7. Otomatik tabancalarý çalýþtýrmadan önce ANSI/NFPA 33, Bölüm 7'ye
(veya yerel kodlar) uygun olarak otomatik ateþ detektörleri monte edin.

8. Her çalýþma periyodu baþlangýcýnda tüm ekipmaný inceleyin ve herhangi
bir hasarlý, gevþek veya eksik parçalarý onarýn veya deðiþtirin.

9. Elektrostatik püskürtme tabancasýnda temizlik veya herhangi bir bakým
yapmadan önce, güç birimini kapatýn ve memeyi topraklayýn.   Talimat
kýlavuzuna göre elektrostatik püskürtme ekipmanýnýn bakýmýný yapýn.
Yanlýþ yapmayýn.  Baþka üreticilerin parçalarýný kullanmayýn.

10. Statik elektrikten kaynaklanan þoklarý önlemek için operatör
topraklanmalýdýr.  Zemin yüzeyi iletken olmalýdýr.  Ayakkabý veya
eldivenler ANSI Z41‐1991'e (veya yerel kodlar) uygun olarak statik
elektrik sönümleyici olmalýdýr.

11. Tüm kabin açýklýklarýndan geçen hava hýzý yerel gereksinimleri
karþýlamalý ve kabin dahilinde pudra içermelidir.  Pudra, kabinden
çýkarsa, iþletmeyi kapatýn ve hatalý çalýþmayý düzeltin.
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TanýmýParçaÜrün

12. Pudra zehirli veya rahatsýzlýk verici bir toz tehlikesi olabilir.  Tedarikçinin
Malzeme Emniyeti Veri Formlarýna bakýn.  Ýþletme, bakým veya
temizleme süresince toza maruz kalýnýrsa, operatörler uygun kiþisel
koruyucu ekipman kullanmak zorundadýr.

13. Deriden veya elbiseden pudrayý çýkarmak için basýnçlý hava veya organik
çözücüler kullanmayýn.  Sabun ve su kullanýn.  Yemek yemeden veya
sigara içmeden önce ellerinizi yýkayýn.

14. Tabancalar, besleme donanýmlarý, kabinler vb. 1.7 bar (25 psig)
basýnçta temiz kuru hava ile temizlenebilir.

Bu elektrostatik püskürtme ekipmaný ile ilgili herhangi bir sorunuz olursa, 
(440) 988‐9411numaralý telefonu arayýn ve Pudra Sistemleri Grubu Teknik
Servis Departmaný ile görüþünüz.



Tanýmý 2‐1

P/N 7135690F02� 2006 Nordson Þirketi

Bölüm 2
Tanýmý

Giriþ
Nordson Versa‐Spray Integral Power Supply (IPS) otomatik elektrostatik
PE (porselen sýr veya cam hamuru) pudra püskürtme tabancasý
elektrostatik olarak porselen sýr kaplamalarýný yükler ve püskürtür.

Tabanca, içinde bulunan voltaj çoðaltýcýya düþük ‐gerilimli dc güç
beslemesi veren bir‐ Nordson Versa‐Spray IPS kontrol ünitesi ile birlikte
kullanýlmaktadýr.  Çoðaltýcý birim, pudra kaplama için gerekli yüksek
elektrostatik voltajý üretir.  Elektrostatik voltaj operatör tarafýndan kontrol
ünitesinde ayarlanýr.  Bu voltaj, tabanca elektrodu çevresinde bir elektrik
alan (korona) üretir.   Pudra partikülleri bu alan vasýtasýyla püskürtülerek
bir elektrik yükü toplarlar ve tabancanýn ön kýsmýndaki topraklanmýþ
parçalara doðru çekilirler.    Çoðaltýcý ile elektrot arasýna monte edilen bir
rezistör vasýtasýyla elektrottaki akým emniyetli seviyelere sýnýrlandýrýlýr.

Püskürtme modeli, elektrostatik alan, kullanýlan meme biçimi ve havanýn
hýzý tarafýndan kontrol edilir.   Pudra, bir pudra pompasý tarafýndan
tabancaya verilir.  Pudrayý, bir doldurma hunisinden çekmek, püskürtmek
ve besleme hortumu içinden tabancaya geçmesini saðlamak için pompa
birimi basýnçlý hava kullanmaktadýr.

1.400.783A
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Þekil 2‐1 Versa‐Spray IPS Otomatik Porselen Sýr Pudrasý Püskürtme Tabancasý

1. Tabanca kablo baðlantýsý

2. Besleme hortumu desteði

3. Pudra emme gövdesi

4. Besleme hortumu adaptörü

5. Saptýrýcý

6. Model kovaný

7. Model kovan ayarlayýcýsý

8. Çoðaltýcý

9. Tabanca montaj kiti
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Seçenekler
Seçenekler aþaðýdaki kýsýmlarý içermektedir

� 8, 12 veya 16m (25, 38 veya 50 ft) uzunluklarýnda tabanca kablolarý

� düz‐püskürtme memesi

� tabanca montaj çubuðu

� besleme hortumu

� konik meme için fýçý saptýrýcýsý

� çoðaltýcý/rezistör donanýmýnýn testi için kýsa devre fiþi

Parça numaralarý ve þekiller için  Parçalar bölümüne bakýn.  Bu seçenekler
hakkýnda ilave bilgiye gereksiniminiz olursa yerel Nordson Þirketi
temsilciliði ile temas kurun.

Özellikleri
Elektrottaki maksimum nominal çýkýþ voltajý: 100,000 volt ±%10
Elektrottaki maksimum nominal çýkýþ akýmý: 0.150 mA ±%10

Bu ekipman patlayýcý bir ortamda (Sýnýf II, Bölüm I) ve Bölge 21 veya Bölge
22'de kullaným için ön görülmüþtür.

Porselen sýr pudralarý normal olarak yanmaz.  Pudra'nýn Materyal Emniyet i
Data Formuna bakýn.
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Bölüm 3
Montaj

UYARI:  Aþaðýdaki görevler sadece sertifikalý personel tarafýndan yerine
getirilmelidir.  Bu belgedeki ve bununla ilgili diðer tüm belgelerdeki
emniyet talimatlarýna uyun.

Tabanca Montajý
Tabancayý sabit bir tabanca standýna, salýnýmlý veya pistonlu tabanca
taþýyýcý koluna monte etmek için Parçalar bölümünde listelenen opsiyonel
tabanca montaj çubuðunu kullanýn.

1. Bakýnýz, þekil 3‐1.  Montaj çubuðu kelepçesini (1),  25.4 mm (1 inç)
çapýndaki bir çubuk (2) üzerine monte edin.  Montaj çubuðunu yerine
sýmsýký sýkýþtýrmak için B kolunu sýkýþtýrýn.

1400784A
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Þekil 3‐1 Tabanca Montajý

1. Montaj çubuðu kelepçesi

2. 25.4 mm (1 inç) bar

3. Tabanca kablosu

4. 12.7 mm (1/2 inç ID) besleme
hortumu

5. Çoðaltýcý prizi

6. Besleme hortumu desteði

7. Hortum adaptörü

8. Tabanca montaj kiti

9. Ayar vidalarý

10. Montaj çubuðu
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Tabanca Montajý  (devamý)

2. Bir altý köþeli anahtar ile tabanca montaj kitindeki (8) ayar vidalarýný (9)
gevþetin ve çubuðun ucunu (10) montaj kitine sokun.  Ayar
vidalarýný�sýmsýký sýkýþtýrýn.

3. Tabancanýn açýsýný ayarlamak için A düðmesini kullanýn.  Montaj
çubuðu kelepçesinin (1) pozisyonu dikey (veya yatay) ayarlamak için B
kolunu kullanýn.  Montaj çubuðunun (10) açýsýný ve uzunluðunu
ayarlamak için C kolunu kullanýn.

Besleme Hortumu, Hava Borusu ve Kablo Baðlantýlarý
1. Bakýnýz, þekil 3‐2.  Tabanca kablosunun (8) 3 soket ucunu tabancanýn

çoðaltýcý prizine takýn.  IPS kontrol ünitesinin (9) arka panelindeki
TABANCA ÇIKIÞ prizine tabanca kablosunun 6‐pinli ucunu takýn.
Kablonun her bir ucundaki kablo baðlantý somunlarýný sýkýþtýrýn.

NOT:  Pudra besleme hortumunu mümkün olduðu kadar kýsa tutun.  
1/2 inç ID hortumu kullanýlýrsa hortum 12 m (39 ft) den daha uzun olmamalý
veya 5/8 inç ID hortumu kullanýlýyorsa hortum 8 m (26 ft) den daha uzun
olmamalýdýr.  Daha büyük uzunluklar pudra akýþýnýn düzgün olmamasýna
neden olur.

2. Pudra pompasý (2) çýkýþýndan gelen besleme hortumunu (1), pudra
giriþ gövdesinin alt tarafýndaki hortum adaptörüne baðlayýn.  Hortumu
sýkýþtýrýn ve tabancanýn arkasýndaki hortum desteði içine tespitleyin.
Baðlantý kelepçeleri ile her iki uçtan hortumu sýmsýký kapatýn.

3. Pompa çýkýþýnda ve gerektiði yerde hortumun bükülmesini ve pudra
akýþýný engellemesini önlemek için besleme hortumunun etrafýna spiral
kesilmiþ boru tesisatý dolaþtýrýn.

4. Besleme hortumu ve tabanca kablosu için bir yol oluþturun.  Hortumun
ve kablonun sýyrýlamayacaðýna, kesilmeyeceðine veya aðýr�ekipman
nedeniyle ezilemeyeceðine emin olun.

5. Hava beslemesi ile kontrol ünitesi arasýna besleme havasý borusunu
(5); kontrol ünitesi ile pudra pompasý arasýna püskürtme havasý
borusunu (7) ve kontrol ünitesi ile besleme hunisi arasýna akýþkan hava
borusunu (3) baðlayýn.  Daha ayrýntýlý talimatlar için kontrol ünitesi,
pudra pompasý ve huni kýlavuzlarýna bakýn.

UYARI:  Püskürtme alanýndaki elektriksel olarak iletken tüm ekipman
topraklanmalýdýr.  Topraklanmamýþ veya kötü topraklanmýþ ekipman,
personele ciddi bir çok veya ark verebilen ve bir yangýna veya patlamaya
yol açabilen elektrostatik bir yük depolayabilir.

6. Tüm iletken ekipmanlarý topraða baðlayýn.
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Þekil 3‐2 Besleme Hortumu, Hava Borusu ve Kablo Baðlantýlarý  

1. Besleme hortumu

2. Pudra pompasý

3. Akýþkan hava borusu

4. Kontrol ünitesi gücü

5. Besleme havasý borusu

6. Akýþ oranlý hava borusu

7. Püskürtme havasý borusu

8. Tabanca kablosu

9. IPS kontrol ünitesi

Hava Kalitesi
Pudra püskürtme sistemleri temiz, kuru iþletme havasý gerektirir.  Kirli
hava, pompa venturi boðazýnda, besleme hortumunda veya tabanca
geçitlerinde pudranýn týkanmasýna yol açabilir.  Nemli hava da toprak
temasýna veya arka yol açabilir.

Otomatik boþaltmalý filtre/ayýrýcýlar ve 3.4 �C (38 �F) veya 7 barda (100 psi)
düþük yoðuþma noktasý oluþturan soðutmalý veya yenilemeli kurutan‐tip bir
hava kurutucusu kullanýn.
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Bölüm 4
Ýþletme

UYARI:  Aþaðýdaki görevler sadece sertifikalý personel tarafýndan yerine
getirilmelidir.  Bu belgedeki ve bununla ilgili diðer tüm belgelerdeki
emniyet talimatlarýna uyun.

Baþlatma
UYARI:  Bu ekipman, bu kýlavuzda belirtilen kurallara göre
kullanýlmadýðýnda tehlikeli olabilir.

UYARI:  Rezistör ve çoðaltýcý rezistanslarý bu kýlavuzda öngörülen sýnýrlar
dahilinde deðilse püskürtme tabancasýný çalýþtýrmayýn.   Bu uyarýnýn
dikkate alýnmamasý personelin yaralanmasýna, yangýna ve mallarýn hasar
görmesine neden olabilir.

Hava basýncý ve kV seviyesi ayarlamalarý (adým 4 ve 5) normalde sadece
yeni bir tabancayý ve kontrol ünitesini ilk kez kullandýðýnýzda veya pudralarý
veya parçalarý deðiþtirdiðinizde gerekli olmaktadýr.

IPS kontrol ünitesini açmadan önce,

� stant egzoz fanýnýn açýk olduðuna,

� pudra geri kazaným sisteminin çalýþtýðýna,

� ve besleme hunisindeki pudra beslemesinin uygun þekilde
akýþkanlaþtýrýldýðýna emin olun.

Baþlatma prosedürleri için uygun ekipman kýlavuzlarýna bakýn.

1. IPS kontrol ünitesi bir master kontrol ünitesi tarafýndan kontrol
ediliyorsa, master kontrol ünitesi güç anahtarýný devreye alýn.  IPS
kontrol ünitesi güç�anahtarýný devreye alýn.

2. IPS kontrol ünitesi ön panelindeki regülatörler ve göstergeler ile birlikte
pudra pompasý hava basýncýný ayarlayýn.

Akýþ Oraný 1,4 bar
(20 psi)

Tabancaya verilen pudranýn‐ve‐hava
karýþýmýnýn miktarýný kontrol eder.

Püskürtme 2,1 bar
(30 psi)

Karýþýmýn hýzýný ve yoðunluðunu
(pudra‐hava oraný) kontrol eder

NOT:  Verilen basýnç ortalama baþlatma noktalarýdýr.  Ýstenen sonuçlarý
elde etmek için gerekli hava basýnçlarý, gerekli tabaka yapýsýna, hat
hýzýna ve parça konfigürasyonuna göre deðiþecektir.
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Baþlatma  (devamý)

3. Pudrayý püskürtün ve püskürtme modelini gözleyin.  Ýstenen modeli
elde etmek için akýþ oranýný ve püskürtme hava basýnçlarýný ayarlayýn.

4. Kontrol ünitesindeki yüksek‐voltaj anahtarýný devreye alýn ve kV çýkýþýný
maksimum ayara getirin.

UYARI:  Tabanca veya memede ayarlamalar yapmadan önce elektrostatik
voltajý kapatýn ve tabanca elektrodunu topraklayýn.

5. Ýstenen tabaka yapýsýný ve kapsamýný elde etmek için birkaç parça
kaplayýn ve hava basýnçlarýný ve kV çýkýþýný ayarlayýn.

NOT:  IPS kontrol ünitesi bir master kontrol ünitesi tarafýndan kontrol
ediliyorsa, baþlangýç hava basýnç ve kV ayarlarý yapýldýktan sonra IPS
kontrol ünitesi güç anahtarý, kV potansiyometresi ve hava basýnç
regülatörleri açýk býrakýlabilir.   Master kontrol ünitesi açýldýðýnda ve
kapatýldýðýnda elektrostatik voltaj, akýþ oranlý hava ve püskürtme havasý
devreye alýnacaktýr.

Kapatma
1. IPS kontrol ünitesi bir master kontrol ünitesi tarafýndan kontrol

ediliyorsa, master kontrol ünitesi güç anahtarýný devreden çýkarýn.
Edilmiyorsa, IPS kontrol ünitesi güç anahtarýný devre dýþý býrakýn.

2. Günlük bakým prosedürünü gerçekleþtirin.

Diðer sistem bileþenlerinin iþletilmesi hakkýnda bilgi için, ilgili kýlavuzlarýna
bakýn.

Bakým
Aþaðýdaki bakým prosedürleri sadece tabanca içindir.  Bu prosedürleri
rutin bakým programýnýza ekleyin.  Sisteminizin diðer bileþenleri için bakým
prosedürleri ilgili kýlavuzlarýnda bulunmaktadýr.

UYARI:  Aþaðýdaki iþlemleri gerçekleþtirmeden önce elektrostatik voltajý
kapatýn ve tabanca elektrodunu topraklayýn.  Bu uyarýya dikkat edilmemesi
ciddi bir þoka neden olabilir.

Günlük Temizlik
Bakýnýz, þekil 4‐1.  Model kovandan, saptýrýcýdan, memeden, pudra giriþ
gövdesinden, aþýnma kovanýndan ve hortum adaptöründen oluþan pudra
yolunu temizleyin ve kontrol edin.

1. Pudra pompasý çýkýþýndan pudra besleme hortumunu ayýrýn.  Besleme
hortumunu basýnçlý hava ile üfleyin.

2. Model kovanýný (1) tabancanýn gerisine doðru kaydýrýn.  Çoðaltýcýdan
model ayarlayýcý (4) klipsini ayýrýn ve model kovanýndan ucu çýkartýn.
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Pudra Yolu

Þekil 4‐1 Pudra Yolunun Sökülmesi

1. Model kovaný

2. Saptýrýcý

3. Meme

4. Model ayarlayýcý

5. Pudra emme gövdesi

6. Ayar vidasý

7. Hortum adaptörü

8. Aþýnma kovaný

9. Rezistör sondasý

3. Model kovanýný, pudra giriþ gövdesi (5) dýþýna kaydýrýn.

4. Saptýrýcýyý (2), rezistör sondasýndan (9) uzaða çekin ve memeyi (3)
pudra giriþ gövdesi dýþýna çekin.

5. Besleme hortumunu tabancadan ayýrýn.  Hortum adaptörünü�(7) pudra
giriþ gövdesinden çýkartýn.

6. Pudra giriþ gövdesinin alt tarafýndaki ayar vidasýný (6) gevþetin.  Pudra
giriþ gövdesini tabancadan dýþarý çekin.

7. Aþýnma kovanýný (8) rezistör sondasý dýþýna kaydýrýn.

8. Pudra yolu parçalarýndan rezistör sondasýndan, ve OSHA onaylý
çoðaltýcýdan, düþük basýnçlý üfleme tabancasýndan dýþarýya doðru
pudrayý üfleyin.  Parçalarý temiz bir bezle silin.

9. Aðaç veya plastik dübel veya benzer bir araçla parçalardan kaynamýþ
pudrayý dikkatlice çýkartýn.  Plastiði çizecek aletler kullanmayýn.  Pudra
yýðýlacak ve çizikler üstünde kaynama etkisi yapacaktýr.

NOT:  Pudra yolundaki parçalarý temizlemek gerektiðinde izopropil veya
etil alkol ile nemlendirilmiþ bir bez kullanýn.   Ýlk olarak O‐halkalarý çýkartýn.
Tabancayý alkole daldýrmayýn.  Herhangi bir çözücü kullanmayýn.

10. Pudra yolundaki parçalarý yýpranma için kontrol edin.  Yýpranmýþ
parçalarý deðiþtirin.



Ýþletme4‐4

P/N 7135690F02 � 2006 Nordson Þirketi

Her Hafta
Sorun Giderme bölümünde belirtildiði gibi bir megaohm metre ile
çoðaltýcý/rezistör sonda donanýmýnýn direncini kontrol edin.  Okunan
rezistans deðerleri öngörülen sýnýrlar içinde deðilse çoðaltýcý veya rezistör
sondasýný deðiþtirin.
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Bölüm 5
Sorun giderme

UYARI:  Aþaðýdaki görevler sadece sertifikalý personel tarafýndan yerine
getirilmelidir.  Bu belgedeki ve bununla ilgili diðer tüm belgelerdeki
emniyet talimatlarýna uyun.

Bu bölüm sorun giderme prosedürlerini içermektedir.  Bu prosedürler
sadece karþýlaþabileceðiniz en genel problemleri kapsamaktadýr.   Burada
verilen bilgilerle problemi çözmezseniz, yardým için yerel Nordson
temsilciliðiniz ile temas kurun.

Tabancanýn elektrostatik bileþenleri ile ilgili problemleriniz olursa devrenin
sürekliliðini ve rezistanslarýný kontrol edin.  Bu kontrolleri gerçekleþtirmek
için bu bölümün sonundaki prosedürleri kullanýn.

� çoðaltýcý/rezistör donanýmý sürekliliði ve direnci

� rezistör sürekliliði ve direnci

� tabanca kablosunun sürekliliði
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UYARI:  Aþaðýdaki iþlemleri gerçekleþtirmeden önce elektrostatik voltajý
kapatýn ve tabanca elektrodunu topraklayýn.  Bu uyarýya dikkat edilmemesi
ciddi bir þoka neden olabilir.

Problem Muhtemel Nedeni Düzeltici Ýþlem

1. Düzgün olmayan
model, kararsýz veya
uygun olmayan pudra
akýþý

Tabancada, besle hortumunda
veya pompada týkanýklýk

Pompa çýkýþýndan besleme
hortumunu çýkartýn.  Hortumu ve
tabancayý basýnçlý hava ile üfleyin.
Gerekirse, tabancayý ve pompayý
sökün ve temizleyin.

Yýpranmýþ saptýrýcý veya meme
ayrýca kaynaþma‐etkisi modele
tesir etmektedir

Saptýrýcýyý ve/veya memeyi çýkartýn.
Bu parçalarý temizleyin ve kontrol
edin.  Yýpranmýþ parçalarý deðiþtirin.
Parçalar aþýrý ölçüde yýpranýyorsa
veya kaynaþma‐etkisi bir problem
oluyorsa, hava basýnçlarýný azaltýn.

Nemli pudra Hava filtrelerini ve kurutucuyu
kontrol edin ve sonra besleme
hunisindeki pudrayý kontrol edin.
Problemi düzeltin ve kirlenme varsa
pudra besleme birimini deðiþtirin.

Basýnçlý havanýn püskürtme veya
akýþ oraný düþük

Basýnçlý hava püskürtme ve/veya
akýþ oranýný arttýrýn.

Besleme hunisindeki pudranýn
akýþkanlaþmasý uygun deðil

Basýnçlý hava akýþkanlýðýný arttýrýn.
Huniden gelen pudrayý çýkartýn ve
gerekirse akýþkanlaþma plakasýný
temizleyin veya deðiþtirin.

2. Pudra modellerinde
boþluklar

Meme veya saptýrýcý yýpranmýþ Meme ve saptýrýcýyý çýkartýn.  Kontrol
edin ve gerekirse deðiþtirin.

Pudra yolu týkalý Pudra yolunu sökün ve tüm parçalarý
temizleyin.

3. Sarma gevþek, kötü
transfer verimliliði

Elektrostatik voltaj yetersiz Elektrostatik voltajý arttýrýn.

Elektrot kirli veya kýrýlmýþ Elektrodu temizleyin veya deðiþtirin
(kontak ucu)

Rezistör, çoðaltýcý ve IPS kontrol
ünitesi arýzalý

Çoðaltýcý/rezistör sonda donanýmýný
bir kýsa devre fiþi ile kontrol edin.
Okunan deðer doðru sýnýrýn dýþýnda
ise, rezistörü ayrý olarak kontrol edin.

Parçalar,çengeller veya taþýyýcý
kötü topraklanmýþ

Taþýyýcý zincirini, silindirleri ve çengel
kýsýmlarý pudra birikintisi için kontrol
edin.   Temizleyin ve parçalar ile
toprak arasýnda 1 MΩ veya daha az
direnç olup olmadýðýný kontrol edin.
Daha iyi sonuçlar için, direnç 500
Ω'dan daha fazla olmamalýdýr.

4. Tabancadan kV çýkýþý
yok

Tabanca kablosu hasarlý Pimler arasýndaki tabanca kablosu
tellerinin sürekliliðini kontrol edin.

Voltaj çoðaltýcý hatalý çalýþýyor. Çoðaltýcýnýn direncini kontrol edin.

Tabanca rezistörü arýzalý Rezistörün direncini kontrol edin.

IPS kontrol ünitesi hatalý çalýþýyor Kontrol ünitesini onarýn veya
deðiþtirin.
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Süreklilik ve Direnç Kontrolleri

UYARI:  Rezistör ve çoðaltýcý rezistanslarý bu kýlavuzda öngörülen sýnýrlar
dahilinde deðilse püskürtme tabancasýný çalýþtýrmayýn.   Bu uyarýnýn
dikkate alýnmamasý personelin yaralanmasýna, yangýna ve mallarýn hasar
görmesine neden olabilir.

Çoðaltýcý/Rezistör Donanýmý Direnç Kontrolü
1. Bu kýlavuzdaki Günlük Bakým kýlavuzunda belirtildiði gibi pudra yolunu

sökün ve temizleyin.

2. Bkz, Þekil 5‐2.  Çoðaltýcý prizine (3) kýsa devre fiþi (3) baðlayýn.  Kýsa
devre fiþi halka‐kýskacý terminaline ve elektroda megaohm metre
sondalarýný baðlayýn.  Okunan deðer sonsuz ise, sondalarý ters çevirin.

NOT:  Bu test bir kýsa devre fiþi olmadan yapýlabilir.  Bir megaohm metre
ile deðer okumadan önce tüm üç çoðaltýcý pimlerini birlikte baðlayýn.
Böyle yapýlmadýðý takdirde çoðaltýcý hasarlanabilir.  Ayrýntýlý bilgi için
Nordson Corporation temsilciliði ile temas kurun.

3. Megohm metre, 500 voltda 208 ve 312 MΩ arasýnda bir deðer
okumalýdýr.  Okunan deðer bu sýnýrýn dýþýnda ise, rezistörü ayrý olarak
kontrol edin (Rezistör Direnç Kontrolü bölümüne bakýn).  Okunan
rezistör ön görülen sýnýr dahilinde ise, çoðaltýcýyý deðiþtirin.

4. Bkz, Þekil 5‐4.  Çoðaltýcý prizi alt pimi ile (5 Vdc geri besleme) ve ýsý
düþürücü arasýndaki sürekliliði kontrol edin.

1400415B

3

2

1

4

Þekil 5‐2 Çoðaltýcý/Rezistör Donanýmý Direnç Kontrolü  

1. Elektrot

2. Rezistör sondasý

3. Çoðaltýcý prizi 4. Kýsa devre fiþi
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Rezistör Direnç Kontrolü
1. Çoðaltýcý/Rezistör Donanýmý Direnç Kontrolü Gerçekleþtirin

2. Bkz, Þekil 5‐3.  Rezistör sonda (2) vidasýný çoðaltýcýdan (4) sökün.

3. Rezistörü bir megaohm metre ile kontrol edin.  Megohm metre, 
500 voltda 153 ve 187 MΩ arasýnda bir deðer okumalýdýr.  Okunan
deðer bu sýnýrýn dýþýnda ise, rezistör sondasýný deðiþtirin.

1400420B

1

2

3

4

5

6

Þekil 5‐3 Rezistör Direnç Kontrolü

1. Elektrot

2. Rezistör sondasý

3. Rezistör yayý

4. Çoðaltýcý

5. Çoðaltýcý yuvasý
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Tabanca Kablosu Süreklilik Kontrolü
Þekil�5‐4�'de gösterildiði gibi tabanca kablosu ve çoðaltýcý pimleri ve
fonksiyonlarý,  bir ucunu pimlere diðer ucunu standart bir ohm metre ile
temas ettirerek pimlerden gelen kablo uçlarýnýn sürekliliðini kontrol edin.
Çoðaltýcý prizi alt pimi ile (5 Vdc geri besleme) ve çoðaltýcý ýsý düþürücüsü
arasýndaki sürekliliði kontrol edin.

1400417B

1

2

3

4

5
6

Tabanca Kablosu

Çoðaltýcý 2

3
1

IPS Kontrol Ünitesi Ucu Tabanca Ucu

Negatif (Genel)

5 Vdc Geri BeslemePozitif (+21 Vdc)

Isý Düþürücü

Þekil 5‐4 Tabanca Kablosu ve Çoðaltýcý Pimleri

Tablo 5‐1  Tabanca Kablosu Pim Fonksiyonlarý – Kontrol Ünitesi Ucu

Kontrol Ünitesi Uç Pimleri Fonksiyon

1 Açýk

2 Negatif (Genel)

3 Pozitif (+ 21 Vdc)

4 5 Vdc Geri Besleme

5, 6 Köprülü

Tablo 5‐2  Tabanca Kablosu Pim Fonksiyonlarý—Tabanca Ucu  

Tabanca Uç Pimleri Fonksiyon

1 Negatif (Genel)

2 5 Vdc Geri Besleme

3 Pozitif (+21 Vdc)
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Bölüm 6
Onarým

UYARI:  Aþaðýdaki görevler sadece sertifikalý personel tarafýndan yerine
getirilmelidir.  Bu belgedeki ve bununla ilgili diðer tüm belgelerdeki
emniyet talimatlarýna uyun.

Kontak Ucunun Deðiþtirilmesi
Bkz, Þekil 6‐1.

1. Ýþletme bölümündeki Günlük Temizleme prosedürünü gerçekleþtirmek
suretiyle pudra yolunu sökün ve temizleyin.

2. Rezistör sondasýndan  (2) eski kontak ucunun (1) vidasýný çýkartýn.

3. Yeni kontak ucunun vida diþlerine ve rezistör sondasýnýn ucuna
dielektrik gres sürün.

4. Yeni kontak ucunu rezistör sondasýna vidalayýn ve sýmsýký sýkýþtýrýn.
Kontak ucundan ve sondadan gresi silin.

5. Aþýnma kovanýný rezistör sondasý üzerine monte edin.  Pudra giriþ
gövdesini, memeyi ve hortum adaptörünü takýn.
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Rezistörün Deðiþtirilmesi
Bkz, Þekil 6‐1.

1. Ýþletme bölümündeki Günlük Temizleme prosedürünü gerçekleþtirmek
suretiyle pudra yolunu sökün ve temizleyin.

2. Eski rezistör sondasý (2) vidasýný çoðaltýcýdan�(4) sökün.  Çoðaltýcýnýn
ucunda etkilenen vida diþlerini temizleyin ve çoðaltýcý yuvasýný temiz,
lifsiz‐bir bezle  (5) silin.

3. Çoðaltýcý yuvasýna 1/2‐ ile 3/4‐cc arasýnda dielektrik gresi enjekte
etmek için rezistör kiti ile birlikte gönderilen çalýþma cihazýný kullanýn.

4. Yeni rezistör yayýný (3) ve rezistör sonda oyuðunu (6) 1/2‐ ile 3/4‐cc
arasýnda dielektrik gres ile doldurun.

UYARI:  Tüm hava, çoðaltýcý yuvasýndaki, rezistör tutma birimindeki ve
kontak ucundaki dielektrik gres ile yer deðiþtirmek zorundadýr.  Yüksek
voltaj, hava oyuklarý arasýnda ark oluþturabilir, elektrostatik performansý
etkileyebilir, muhtemelen tabanca içinde yanýk oluþturabilir ve bir yangýn
veya patlama tehlikesi meydana getirebilir.

5. Rezistör sondasýndan yeni kontak ucunun (1) vidasýný çýkartýn.

6. Yeni rezistör sondasýný çoðaltýcý üzerine vidalayýn ve sýmsýký�sýkýþtýrýn.

7. Kontak ucunu rezistör sondasý ucuna vidalayýn ve sýmsýký sýkýþtýrýn.  Ucu
aþýrý sýkmayýn aksi takdirde vida diþleri soyulacaktýr.

8. Dielektrik gresi kontak ucundan, rezistör sondasýndan ve �çoðaltýcýdan
silin.

9. Aþýnma kovanýný rezistör sondasý üzerine monte edin.  Pudra giriþ
gövdesini, memeyi ve hortum adaptörünü takýn.

1400420B

1

2

3

4

5

6

Þekil 6‐1 Rezistörün Deðiþtirilmesi

1. Kontak ucu

2. Rezistör sondasý

3. Rezistör yayý

4. Çoðaltýcý

5. Çoðaltýcý yuvasý

6. Rezistör sonda oyuðu

Not: 1, 3, 5 ve 6 numaralý öðeleri temizleyin ve gres sürün.
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Çoðaltýcýnýn Deðiþtirilmesi
Çoðaltýcý deðiþtirme kiti, yeni bir çoðaltýcýdan ve kontak uçlu bir rezistör
sondasýndan oluþmaktadýr.  Parçalar, dielektrik gres ile doldurulur ve
monte edilir.

1. Ýþletme bölümündeki Günlük Temizleme prosedürünü gerçekleþtirmek
suretiyle pudra yolunu sökün ve temizleyin.  Tabanca kablosunu
tabancadan ayýrýn.

2. Bkz, Þekil 6‐2.  Tabanca montaj kitindeki (15) ayar vidalarýný (13) altý
köþeli bir anahtar ile sökün ve montaj çubuðundan tabancayý çýkartýn.

3. Tabanca montaj kitini (15) ve hortum desteðini (12) eski çoðaltýcýdan
(10) çýkartýn.  Tekrar kullanmak için vidalarý (11, 14) saklayýn.

1400787A

2
3

1

4

5
6

7

8

14

15

12

11

10

9

13

Þekil 6‐2 Çoðaltýcýnýn Deðiþtirilmesi  

1. Model kovaný

2. Saptýrýcý

3. Meme

4. Model ayarlayýcý

5. Pudra emme gövdesi

6. Ayar vidasý

7. Hortum adaptörü

8. Aþýnma kovaný

9. Rezistör sondasý

10. Çoðaltýcý

11. Vidalar

12. Hortum desteði

13. Ayar vidalarý

14. Vidalar

15. Tabanca montaj kiti
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Çoðaltýcýnýn Deðiþtirilmesi  (devamý)

4. Eski�çoðaltýcýdan çýkarýlan vidalar (11, 14) ile yeni çoðaltýcý (10) üzerine
tabanca montaj kitini (15) ve hortum desteðini (12) monte edin.

5. Aþýnma kovanýný (8) rezistör sondasý (9) üzerine monte edin.  Pudra
emme gövdesini (5) rezistör sondasý ve çoðaltýcý ucu üzerine monte
edin.  Pudra emme gövdesini �çoðaltýcýya tespitlemek için ayar vidasýný
(6) sýkýþtýrýn.

6. Hortum adaptörünü (7) ve memeyi (3) pudra emme gövdesine monte
edin.

7. Saptýrýcýyý (2) rezistör sondasýnýn ucu üzerine monte edin.  Elektrodu
bükmeyin.

8. Pudra emme gövdesi üzerindeki model kovanýný (1) kovan içindeki
delik ile birlikte pudra emme gövdesindeki yuva üzerine monte edin.

9. Tabanca üzerine model ayarlayýcýsýný (4) monte edin.  Model ayarlayýcý
kolunun ucunu, pudra emme gövdesindeki içindeki ve model kovanýnýn
köþesinin altýndaki yuvaya kaydýýrn.  Kolun ucundaki bilyeyi model
kovanýndaki deliðe takýn.  Model ayarlayýcýsýný çoðaltýcý üzerine
klipsleyin.

10. Tabancayý montaj çubuðuna monte edin.  Tabanca montaj kiti ayar
vidalarýný (13) bir altý köþeli anahtar ile sýmsýký sýkýþtýrýn.

11. Tabanca kablosunu ve besleme hortumunu tabancaya baðlayýn.
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Bölüm 7
Parçalar

Giriþ
Parçalarý sipariþ etmek için, Nordson Müþteri Servis Merkezini veya yerel
Nordson temsilciliðinizi arayýn.  Parçalarý doðru olarak tanýmlamak ve
yerini tespit etmek için bu beþ‐sütunlu parça listesini ve eklenen þekilleri
kullanýn.

Resimlendirilmiþ Parça Listesinin Kullanýlmasý
Ürün sütunundaki numaralar, her bir parça listesini izleyen resimlerdeki
parçalarý tanýmlayan numaralarla ilgilidir.  NS (gösterilmemiþ) kodu,
listelenen bir parçanýn resmedilmediðini belirtmektedir.  Parça numarasý
resimdeki tüm parçalara uygulandýðýnda bir tire (—) iþareti
kullanýlmaktadýr.

Parça sütunundaki numara, Nordson Þirketi parça numarasýdýr.  Bu
sütundaki bir seri tire iþareti (‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐) parçanýn, ayrý olarak sipariþ
edilemeyeceðini anlamýna gelmektedir.

Tanýmý sütunu, parça adýný ayrýca boyutlarýný ve uygun olduðunda diðer
karakteristikleri belirtmektedir.   Satýr baþlarý, donanýmlar, alt donanýmlar
ve parçalar arasýndaki iliþkileri göstermektedir.

� Donanýmý sipariþ edersiniz, 1 ve 2 ürünleri eklenecektir.

� 1 ürününü sipariþ edersiniz, 2 ürünü eklenecektir.

� 2 ürününü sipariþ edersiniz, sadece 2 ürününü alacaksýnýz.

Miktar sütunundaki sayý, birim, donaným veya alt donaným baþýna gerekli
miktardýr.  Parça numarasý, toplu miktarlarda sipariþ edilen bir ürün ise
veya donaným baþýna miktar ürün versiyonuna veya modeline baðlýysa AR
(Gerektiði Kadar) kodu kullanýlýr.

Not sütunundaki harfler her bir parça listesinin sonundaki notlarla ilgilidir.
Notlar, kullaným ve sipariþ verme hakkýnda önemli bilgiler içermektedir.
Notlara özel bir dikkat göstermek gereklidir.

Ürün Parça Tanýmý Miktar Not
— 0000000 Donaným 1

1 000000 � Alt Donaným 2 A

2 000000 � � Parça 1
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Bu sayfa bilinçli olarak boþ býrakýlmýþtýr.
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Hurdaya Çýkarýlmýþ Tabanca Donanýmlarý
Þu anda sadece bir tabanca konfigürasyonu (224877) mevcuttur.
Hurdaya çýkarýlmýþ tabancalar için yedek parça memeleri, montaj kitleri
veya iyon toplayýcýlarý sipariþ vermeniz gerekiyorsa, tabancanýzýn parça
numarasýný ve seçenekleri tanýmlamak için aþaðýdaki çizelgeyi kullanýn.

NOT:  Hurdaya çýkarýlmýþ bu tabancalar için konik meme, Shur‐Lok montaj
donanýmý ve diðer tüm parçalar sayfa 7‐4 Standart Tabanca Parçalarý
listesinde belirtilmektedir.

Hurdaya
Çýkarýlmýþ

Tabanca Parça
Numarasý

Deðiþkenler

Deðiþken Tanýmý Parça numarasý
Bakýlacak

Sayfa:

228687
MEME: Düz Püskürtme 248282 7‐7

MONTAJ DONANIMI: Shur‐Lok 133409 7‐4

228689

MEME: Standart Konik — 7‐4

MONTAJ DONANIMI: Shur‐Lok 133409 7‐4

ÝYON TOPLAYICI Shur‐Lok 189491 7‐8

228688

MEME: Düz Püskürtme 248282 7‐7

MONTAJ DONANIMI: Shur‐Lok 133409 7‐4

ÝYON TOPLAYICI Shur‐Lok 189491 7‐8

228691
MEME: Standart Konik — 7‐4

MONTAJ DONANIMI: Bilye Montaj Kiti 183539 7‐9

228690
MEME: Düz Püskürtme 248282 7‐7

MONTAJ DONANIMI: Bilye Montaj Kiti 183539 7‐9

228693

MEME: Standart Konik — 7‐4

MONTAJ DONANIMI:
Ýyon Toplayýcý ile birlikte 
Bilye Montaj Kiti

189495 7‐10

ÝYON TOPLAYICI: Montaj Donanýmý Dahil

228692

MEME: Düz Püskürtme 248282 7‐7

MONTAJ DONANIMI:
Ýyon Toplayýcý ile birlikte 
Bilye Montajý

189495 7‐10

ÝYON TOPLAYICI: Montaj Donanýmý Dahil
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Standart Tabanca Parçalarý
Bkz. Þekil 7‐1.

Ürün Parça Tanýmý Miktar Not
— 224877 GUN, PE, Versa‐Spray, negative, 

with conical nozzle and Shur‐Lok mount
1

1 245523 � DEFLECTOR, ceramic, 38 mm 1

2 945016 � � O‐RING, silicone, 0.251 x 0.400 x 0.074 in. 1

NS 246823 � DEFLECTOR, with O‐ring, barrel, ceramic 1

NS 945016 � � O‐RING, silicone, 0.251 x 0.400 x 0.074 in. 1

3 113931 � SLEEVE, pattern adjust 1

4 246578 � � INSERT, Pyrex 1

5 940331 � � O‐RING, silicone, 2.000 x 2.125 x 0.063 in. 1

6 112806 � � SLEEVE 1

NS 942240 � � O‐RING, hot paint, 1.750 x 2.000 x 0.125 in. 1

7 245521 � NOZZLE, powder gun, ceramic 1

8 246180 � � NOZZLE 1

9 942161 � � O‐RING, silicone, 1.125 x 1.375 x 0.125 in. 1

10 153988 � BODY, inlet, PE, Versa‐Spray 1

11 982455 � SCREW, set, M6 x 1 x 8, nylon, black 1

12 245434 � CONNECTOR, inlet, powder, ceramic 1

13 101128 � SLEEVE, ceramic 1

14 154863 � ADJUSTER, pattern sleeve, PE 1

15 154869 � SERVICE KIT, multiplier, PE, negative 1

16 940243 � � O‐RING, silicone, 1.125 x 1.250 x 0.063 in. 1

17 154963 � � SERVICE KIT, resistor 1

18 1053112 � � � CONTACT, cable 1

19 940117 � � � O‐RING, silicone, 0.312 x 0.438 x 0.063 in. 1

20 140562 � BRACKET, tube 1

21 982056 � SCREW, flat head, slotted, M3 x 6 mm, zinc 1

22 133409 � MOUNT, gun, pivot, lock, gun bar 1

23 981708 � � SCREW, slotted, M8 x 20 mm, black 2

24 133415 � � KNOB, gun mount 1

25 983527 � � WASHER, flat head, 0.344 x 1.125 x
0.063 in., zinc

1

26 982067 � � SCREW, set, cup, M5 x 5 mm, black 2

NS: Gösterilmemiþ
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1400788A
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Þekil 7‐1 Shur‐Lok Montaj Kiti ile birlikte Versa‐Spray IPS Otomatik Porselen Sýr Pudrasý Püskürtme Tabancasý 
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Seçenekler

Kablolar ve Besleme Hortumu
Tabanca kablolarý ve besleme hortumu otomatik tabancalarla birlikte
verilmemektedir.  Ýstediðiniz uzunlukta kablolarý sipariþ edin.  Bir ayak
uzunluðundaki artýmlarla besleme hortumunu sipariþ edin.

Parça Tanýmý Not
142108 8‐m (25‐ft) KABLO, Versa‐Spray, 100 kV

168448 12‐m (38‐ft) KABLO, Versa‐Spray, 100 kV

142109 16‐m (50‐ft) KABLO, Versa‐Spray, 100 kV

334783 ADAPTÖR, kablo, Versa‐Spray tabancasý, Sabit Kaplama veya iControl konsolu için

900723 BORU SÝSTEMÝ, pudra, poliüretan, 0.360 inç.

Tabanca Montaj Çubuðu
Bakýnýz, þekil 7‐2.

Ürün Parça Tanýmý Miktar Not
1 133403 BAR, gun, Versa‐Spray 1

1400427A

90 cm (3 ft)

1

Þekil 7‐2 Tabanca Montaj Çubuðu
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Kýsa Devre Fiþi
Bakýnýz, þekil 7‐3.

Ürün Parça Tanýmý Miktar Not
1 161411 PLUG, shorting, IPS 1

1400149A

1

Þekil 7‐3 Kýsa Devre Fiþi

Düz Püskürtme Memesi
Bkz. Þekil 7‐4.

Ürün Parça Tanýmý Miktar Not
1 248282 NOZZLE, flat fan, frit, with O‐ring 1

1 1074636 NOZZLE, 6 mm flat, ceramic, with O‐ring 1

1 1074637 NOZZLE, 4 mm flat, 45 deg., ceramic, with O‐ring 1

2 942161 � O‐RING, silicone, 1.125 x 1.375 x 0.125 in. 1 A

NOT A: Bu O‐halka, üç düz püskürtme memesi ile birlikte verilmektedir.

1400160A

1

2

Þekil 7‐4 Düz‐Püskürtme Memesi
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Ýyon Toplayýcý Güçlendirme Kitleri

Shur‐Lok Ýyon Toplayýcý Kiti

Bkz, Þekil 7‐5.  Standart Shur‐Lok montaj donanýmlý tabancalar için bu kiti
sipariþ edin.

Ürün Parça Tanýmý Miktar Not
— 189491 KIT, Shur‐Lok, ion collector 1

1 189482 � ROD, ion collector, 11 in. 1

2 982067 � SCREW, set, cup, M5 x 5, black 3

3 189488 � BRACKET, Shur‐Lok, ion collector 1

NS 982628 SCREW, socket, M5 x 10, stainless steel 3 A

NOT A: Opsiyonel, ürün 2 yerine geçer.

NS: Gösterilmemiþ

1400435A
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Þekil 7‐5 Shur‐Lok Montaj Ýyon Toplayýcý Kiti

Sýralý Bilye Montajý Ýyon Toplayýcý Kiti

Bkz, Þekil 7‐6.  Sýralý bilye montaj donanýmlý tabancalar için bu kiti sipariþ
edin.

Ürün Parça Tanýmý Miktar Not
— 189490 KIT, ball mount, ion collector 1

1 189482 � ROD, ion collector, 11 in. 1

2 982394 � SCREW, set, dog, M6 x 16, black 1

3 982595 � SCREW, set, cone, M6 x 8 mm, stainless steel 1

4 189486 � PLATE, ball mount, ion collector 1

5 129592 KNOB, clamping, M6 x 12 1 A

6 982030 SCREW, socket, M6 x 20, black 1 B

NOT A: Opsiyonel, ürün 3 yerine geçer.

B: Opsiyonel, ürün 2 yerine geçer.

1400436A
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Þekil 7‐6 Sýralý Bilye Montajý Ýyon Toplayýcý Kiti



Parçalar 7‐9

P/N 7135690F02� 2006 Nordson Þirketi

Sýralý Bilye Montaj Kitleri

Sýralý Bilye Montaj Kiti

Bkz, Þekil 7‐7.

Ürün Parça Tanýmý Miktar Not
— 183539 KIT, Versa‐Spray II in‐line ball mount 1

— ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ � MOUNT, Versa‐Spray II, in‐line ball 1

1 941143 � � O‐RING, silicone, 0.625 x 0.813 x 0.094 in. 1

2 183547 � � ADJUSTER, hand, ball mount 1

3 183546 � � FLANGE, bar, ball mount 1

4 982067 � � SCREW, set, cup, M5 x 5, black 2

5 941176 � � O‐RING, silicone, 0.813 x 1.00 x 0.094 in. 1

6 183818 � � BALL, pivot, Versa‐Spray II gun mount 1

7 183549 � � CAP, ball mount 1

8 982595 � � SCREW, set, cone, M6 x 8, stainless steel 1

9 183548 � � PLATE, adapting, ball mount 1

10 982186 � SCREW, flat head, M8 x 20 2

11 129592 KNOB, clamping, M6 x 12 1 A

NOT A: Opsiyonel, ürün 8 yerine geçer.

1400433A

18 245671011

4

3

9

Þekil 7‐7 Sýralý Bilye Montaj Kiti
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P/N 7135690F02 � 2006 Nordson Þirketi

Ýyon Toplayýcý Kiti ile Sýralý Bilye Montajý

Bkz, Þekil 7‐8.

Ürün Parça Tanýmý Miktar Not
— 189495 KIT, ball mount and ion collector 1

— ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐ � MOUNT, Versa‐Spray II, in‐line ball, ion
collector

1

1 941143 � � O‐RING, silicone, 0.625 x 0.813 x 0.094 in. 1

2 183547 � � ADJUSTER, hand, ball mount 1

3 183546 � � FLANGE, bar, ball mount 1

4 982067 � � SCREW, set, cup, M5 x 5, black 2

5 941176 � � O‐RING, silicone, 0.813 x 1.00 x 0.094 in. 1

6 183818 � � BALL, pivot, Versa‐Spray II gun mount 1

7 183549 � � CAP, ball mount 1

8 982595 � � SCREW, set, cone, M6 x 8, stainless steel 1

9 982394 � � SCREW, set, dog, M6 x 16, black 1

10 189482 � � ROD, ion collector, 11 in. 1

11 189486 � � PLATE, ball mount, ion collector 1

12 982186 � SCREW, flat head, M8 x 20 2

13 129592 KNOB, clamping, M6 x 12 1 A

14 982030 SCREW, socket, M6 x 20, black 1 B

NOT A: Opsiyonel, ürün 8 yerine geçer.

B: Opsiyonel, ürün 9 yerine geçer.

1400434A
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Þekil 7‐8 Sýralý Bilye Montajý ve Ýyon Toplayýcý Kiti



UYUMLULUK BEYANI

Ürün: Kontrol Birimleri ile birlikte Versa‐Spray Porselen Sýr IPS Otomatik
Püskürtme Tabancalarý
Bu uygulamalar yanmayan porselen pudralarla kullanýlmaktadýr.

Uygulanabilir Direktifler:

98/37/EEC (Makine Aksamý)
73/23/EEC (Alçak Gerilim Direktifi)
89/336/EEC (Elektromanyetik Uyumluluk Direktifi)

Uyumluluk için Kullanýlan Standartlar:

IEC417 EN55011(Sýnýf A) EN61000‐4‐6
EN292 EN61000‐4‐2 EN61000‐4‐8
EN60204 EN61000‐4‐3 EN61000‐6‐2
EN50050 EN61000‐4‐4
EN50177 EN61000‐4‐5

Prensipler:

Bu ürün, iyi mühendislik tekniðine uygun olarak üretilmiþtir.   Belirtilen ürün yukarýda
tanýmlanan direktif ve standartlar ile uyumludur.

Sertifikalar:

DNV ISO9001: 2000
FM Sertifikalý

Tarih:  08 Aralýk,  2006

Joseph Schroeder
Yönetici Mühendis, 
Kaplama Ürün Geliþtirme Grubu

Nordson Corporation � Westlake, Ohio DOC14016A




